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ȭजहाद के दौरान ग़ुलाम बनायी गयी ंयजीदी युवितयाँ  



लेखक के कुछ शю: ȭजहाद पर इतना लंबा िनबंध ȭलखन े
के ȭलए मɗ पाठको ंस ेʔमा चाहता ɩँ। इөामी इितहास मɔ 
ȭजहाद एक अ΄ंत गंभीर िवषय है। इөामी ȭजहाद कȱ 
ҡाʩा करन ेवाला बɨमҕू सािह΄ мचुर माΆा मɔ उपलѐ 
है, परंत ुइस आलेख का Џूनतम शюो ंमɔ सीिमत रखन ेकȱ 
आवتकता को φान मɔ रखत े ɨए उस े शािमल नही ं कर 
सका। यμिप, मɗन े ȭजहाद स े संबंȭधत कई महΉपूणɋ 
सािह΄ो ं के माφम स ेइस ेयथासंभव िवҮसनीय बनान ेका 
мयास िकया है। कुछ इөामी अितवादी, ȭजहाद कȱ अपनी 
Ѡामक तथा अӟҷ ҡाʩा स े पȭҦमी पाठको ं को मूखɋ 
बनान ेकȱ चҷेा कर रहे हɗ। मɗ पाठको ंस ेआʱह करता ɩँ िक 
व ेइөामी ȭजहाद के वाӒिवक अथɋ को जानन ेके ȭलए धैयɋ 
रखत ेɨए परूा लेख पढ़ɔ। 
 
11 ȭसतंबर, 2001 कȱ भयंकर घटना एक बड़े तूफ़ान कȱ 
भांित आयी ȭजसन ेइөाम के मौȭलक Ӫɤप को आलोचना 
के घेरे मɔ ला खड़ा िकया। तब स ेलेकर आज तक पाशंसक 
िवμा मɔ िनपुण इөामी िवπान इөाम का रʔण करन ेमɔ 



ҡӒ हɗ। उनके अनसुार इөाम को उʱवादी इөामी 
अितवािदयो ंमɔ अपɪत कर ȭलया है। एक लंब ेसमय तक व े
इөाम को शांितपूणɋ धमɋ ȭसή करन े कȱ िनरथɋक चҷेा मɔ 
लग ेरहे। अब एक बार िफर वे ҡӒ हɗ; इस बार वे ȭजहाद 
को एक नई ҡाʩा देन ेमɔ लग ेɨए हɗ। आज का ҡाʩान, 
इөामी ȭजहाद के उΨेت तथा इसके ҡावहाȬरक िनिहताथɋ 
कȱ गवेषणा पर कɔ िνत है।      
 

ȭजहाद का अथɋ ʈा है? 
 

वेबӑर िडʏनरी मɔ ȭजहाद का अथɋ: पिवΆ यήु है। ʉूसैड 
का अथɋ भी पिवΆ यήु है। सѪूणɋ मानवता को ̆ात है िक 
ऐितहाȭसक ɤप स ेȭजहाद तथा ʉूसैड रɷ मɔ िनमʬ थे। अब 
िफर ʈा कारण है िक इस मोड़ पर हम एक बार िफर बहस 
कर रहे हɗ तथा ȭजहाद को पुनः  पȬरभािषत कर रहे हɗ?  
 



अरबी भाषा मɔ ȭजहाद का शाȮюक अथɋ-мयास करना तथा 
संघषɋ करना है। कुछ मȮुөम िवπान, आग ेबढ़कर ȭजहाद 
को िनѨ Ҫेȭणयो ंमɔ वगɎकृत करत ेहɗ:  
 

1. ȭजहाद-अन-नڌ  अथवा Ӫयं के िवɣή ȭजहाद; 
2. ȭजहाद अश-शैतान अथवा शैतान के िवɣή ȭजहाद;  
3. ȭजहाद अल-कुԤफ़ार अथवा अिवҮाȭसयो ं के िवɣή 

ȭजहाद;  
4. ȭजहाद अल-मुनािफ़क़ȱन अथवा मुनािफ़क़ो ंके िवɣή 

ȭजहाद; 
5. ȭजहाद अल-फसीक़ȱन अथवा Ѡҷ मȮुөमो ंके िवɣή 

ȭजहाद।  
 
ʈा हम लोगो ंको ȭजहाद इन भांित-भांित कȱ ҡाʩाओ ंकȱ 
भंवर मɔ फंसा कर मूखɋ बना सकते हɗ? िब҅ुल नही!ं 

   
सच कɩँ तो मɗ अरबी शю ȭजहाद िक ȭभϿ शाȮюक अथɜ स े
अȭधक мभािवत नही ं ɩँ। हमɔ यह अ˴Ȱ तरह ̆ात है िक 



м΄ेक भाषा मɔ, कुछ शюो ंके,  мयोग के आधार पर, अनेक 
अथɋ हो सकत ेहɗ। इसका ता;यɋ यह नही ंहै िक   
 
इसका अȭभмाय यह नही ं है िक िकसी िवशेष शю के कुछ 
ȭभϿ अथɜ कȱ सहायता स ेउस शю के वाӒिवक अथɋ को 
लोगो ंकȱ आँखो ंस ेओझल िकया जा सकता है, ʈोिंक शю 
का अथɋ सदैव उसके ҡावहाȬरक अथवा पȬरȮәितजЏ 
उपयोग स ेही समझा जाता है। ȭजहाद शю को उसके एक 
शाȮюक अथɋ ‘संघषɋ’ के पȬरपʙे मɔ देखत ेहɗ। पȬरȮәित के 
अनसुार इस संघषɋ के अनके ɤप हो सकत ेहɗ। संघषɋ आपके 
मन मɔ हो सकता है, आपके जीवन मɔ हो सकता है, आपके 
कायɋ मɔ हो सकता है, भीड़ के बीच मɔ कायाɋलय पɨँचन ेमɔ 
संघषɋ हो सकता है अथवा शΆु स ेलड़ने मɔ हो सकता है। 
आप कह सकत ेहɗ: “मɗ अपन ेमन स ेसंघषɋ कर रहा ɩँ िक 
ʈा मुझ े यह िवकҍ Ӫीकार करना चािहए अथवा नही;ं 
अथवा “मɗ अपनी पͻी स ेसंघषɋ कर रहा ɩँ िक हमɔ अपना 
घर बदलना चािहए अथवा नही;ं” अथवा आप कह सकत ेहɗ, 
“मɗ अपन े शΆु के साथ यήु लड़ रहा ɩँ।” एक सामाЏ 



ҡिɷ इस शю का एक ही अथɋ िनकालेगा-संघषɋ (ȭजसका 
सामाЏ अथɋ सशӕ संघषɋ है)। अथाɋत इस शю का अथɋ 
पȬरȮәित के अनुसार बɨत अȭधक बदल सकता है।       
 
कभी-कभी िकसी शю-िवशेष का वाӒिवक अथɋ भी िकसी 
पȬरȮәित मɔ बारѰार мयɷु होन ेस ेबदल जाता है। िमसाल 
के ȭलए एक उदूɋ शю रजाकार को लेते हɗ ȭजसका अथɋ-राजा 
का सहायक होता है। यμिप, पȬरȮәित तथा ऐितहाȭसक 
संदभɋ मɔ इसका अथɋ बɨत अȭधक बदल गया। 1971 मɔ 
बंगाली ӪतंΆता संघषɋ मɔ (मुिɷ-यήु) रजाकारो ं न े लाखो ं
ӪतंΆतािмय बंगाȭलयो ं कȱ ह΄ा, बलाͧार तथा उ;ीड़न 
िकया। अब बांءादेश मɔ िकसी को रजाकार कहना अ˴ा 
नही ं माना जाता, बȮ҅ यह ह҅े-फु҅े अपमान का एक 
ҡंजक बन चुका है। यिद आप िकसी को रजाकार कहत ेहो 
तो वह आपके साथ मारपीट कर सकता है, ʈो?ं पȬरȮәित 
तथा ऐितहाȭसक संदभɋ के мभाव न े इस शю, रजाकार के 
अथɋ तथा सʗू अथɋ दोनो ंको बदलकर सहायक के әान पर 
एक दҷु ष͟ंΆकारी तथा पाँचवाँ ӒѴ कर िदया। यही 



कारण है िक ȭजहाद के सही अथɋ को समझन ेके ȭलए हमɔ उन 
पȬरȮәितयो ं को तथा ऐितहाȭसक संदभɋ को समझना होगा 
ȭजसमɔ यह мयɷु होता आया है।     
 
मɗ ȭजहाद के अथɋ कȱ खोज के ȭलए (अ) इितहास (ब) 
कुरान के संदभɋ (स) अहदीस मɔ उҗखे (द) इितहासकारो ं
तथा इөामी िवπानो ंकȱ ҡाʩाओ ंका सहारा लूँ गा।  
 

A. ȭजहाद का ऐितहाȭसक अथɋ: 
 

ऐितहाȭसक ɤप स,े ȭजहाद का अथɋ पिवΆ यήु (बांءा मɔ 
धमɋयήु) है। 1400 वषɜ से, मुसलमान सदैव ȭजहाद का 
अथɋ इөामी धमɋयήु के ɤप मɔ ही लेत ेआ रहे थे। सѪूणɋ 
इөामी िवҮ का м΄ेक इөामी िवπान, मҗुा, मौलाना, 
इमाम आिद ȭजहाद के इस अथɋ पर सहमत होगा। तकनीकȱ 
ɤप से, ȭजहाद केवल गैर-मȮुөम के िवɣή यήु है (ȭजहाद 
अल-कुԤफ़ार अथवा अिवҮाȭसयो ंके िवɣή यήु तथा ȭजहाद 
अल-मुनािफ़क़ȱन अथवा ढोिंगयो ं के िवɣή यήु) ʈोिंक 



मुसलमानो ंका आपस मɔ यήु करना िनिषή है। ȭजहाद पर 
इөामी िवπानो ं ने सैकड़ो ं पӒुकɔ  ȭलखी हɗ तथा м΄ेक 
ҡिɷ न े िनिवɋवाद ɤप स े ȭजहाद शю का उपयोग धमɋयήु 
के संदभɋ मɔ ही िकया है। इөामी इितहास मɔ, 80% स े
अȭधक ʱंथ पिवΆ यήु अथवा ȭजहाद के संदभɜ स ेभरे ɨए 
हɗ। अरब мायπीप मɔ आरंȭभक इөाम का мसार केवल 
ȭजहाद अथवा धमɋयήु स े ही ɨआ। एक धमɋ के ɤप मɔ 
इөाम का мचार ɦंखलाबή यήुो ंसे ɨआ-जो रʔा΂क तथा 
आʉामक दोनो ंмकार के थे। रसूल अҗाह मुहѷद न े78 
ऐितहाȭसक यήु लड़े। इन 78 मɔ स ेकेवल एक यήु (खंदक 
कȱ लड़ाई) रʔा΂क था, शेष िवशήु आʉामक यήु थे। ʈा 
मुसलमान सैिनक, सीȬरया, ईरान तथा िमӧ एक रʔा΂क 
यήु लड़न ेगए थे? उन महान ऐितहाȭसक यήुो ंके िवषय मɔ 
ʈा कह सकत ेहɗ-उɨद का यήु, बदर का यήु, खैबर का 
यήु, ɨदैिबया कȱ शांित-संȭध आिद? ʈा ये सभी यήु केवल 
एक वाद-िववाद अथवा वैचाȬरक संघषɋ माΆ थे? दसूरे शюो ं
मɔ ʈा यह सभी यήु सीन े को चीर सʀे वाली धारदार 
तलवारो ंके साथ नही ंलड़े गए थे?           



 
रसूल अҗाह तथा उनके उͱराȭधकाȬरयो ं न े बɨदेववादी 
अरबो,ं यɩिदयो ं तथा ईसाइयो ं के िवɣή ɦंखलाबή 
आʉामक यήु लड़े; इन सभी यήुो ंका उΨेت बलात इөाम 
थोपना तथा भूिम व भूिम कȱ सѪिͱ हӒगत करना था। 
यμिप यह संभव हो सकता है िक रसूल अҗाह कȱ 
महानता को देखकर अथवा कुछ अЏ चमͧारो ं के कारण 
कुछ ȭछटपटु धमाɍतरण ɨए होगंे। परंत ुअȭधकाशं धमाɍतरण 
बलात ही ɨआ था तथा अरब कȱ जनता के पास िवकҍ कȱ 
ӪतंΆता नही ं रह गयी थी। जब मदीना मɔ रसलू अҗाह 
मुहѷद कȱ शिɷ पयाɋа बढ़ गयी तो यह चलन बना गया 
िक वह िवȭभϿ अरब जाितयो ं तथा आस-पड़ोस के देशो ंमɔ 
इөाम कȱ दावत देत ेथे-पहल ेउХोनं ेबɨदेववादी अरबो ंको 
इөाम Ӫीकार करन ेकȱ दावत दी, िफर उन लोगो ंके िवɣή 
यήु िकया ȭजХोनं े इөाम Ӫीकार करन े स े इनकार कर 
िदया। अहल े िकताब (ईसाई तथा यɩदी) वालो ंको दावत 
देन े के अनोखा तरीका था, “इөाम Ӫीकार करो अथवा 
जȭज़या अदा करो अथवा जब तक мाण हɗ यήु करो।” 



िनӬंदेह, दीन-ए-इөाम के мसार मɔ आʉामक यήु करना 
एक औȭच΄पूणɋ इөामी िवचारधारा मानी जाती है: अҗाह 
के ȭलए ȭजहाद। मɗ इөामी यήुो ंपर мमाȭणत इितहास के 
सैकड़ो ं पϿे ȭलख सकता हɗ ȭजनमɔ दȭसयो ं हज़ार мाणो ंकȱ 
ʔित ɨई है; टनो ंमानव-रɷ बहा है।        
 
रसूल अҗाह मुहѷद इन अनवरत यήुो ंमɔ स ेएक यήु मɔ 
गंभीर ɤप स ेघायल हो गए थ ेतथा कुछ दांत गंवा बैठे थे। 
रसूल अҗाह के चाचा अमीर हमज़ा भी एक यήु मɔ मारे 
गए तथा उनका शव चीरकर उसके अंदर स ेयकृत िनकाल 
कर बɨदेववादी अबू सूिफयान कȱ पͻी खा गयी थी। मɗ यह 
पूछ सकता ɩँ िक यह िकस мकार का संघषɋ था ȭजसमɔ 
इतनी शोचनीय घटनाएं घटी?ं यह वӒुतः  पिवΆ यήु अथवा 
ȭजहाद ही था तथा िकसी भी कोण स े यह कोई शांितपूणɋ 
संघषɋ नही ंथा। यही सच है।    
 

B. ȭजहाद के िवषय मɔ कुरान ʈा कहती है? 
 



कुरान मɔ ȭजहाद का мायः  यήु के संदभɋ मɔ мयोग िकया गया 
है, мायः  इसके साथ ‘फȱ सबील अҗाह’ भी जुड़ा रहता 
है। (अҗाह कȱ राह मɔ) कुरान, हदीस तथा शȬरया मɔ 
ȭजहाद के के϶ीय िवचार है, इस आलेख मɔ आगे हम इस 
िवषय पर चचाɋ करɔग।े  
 
कुरान कȱ लगभग समӒ आयतɔ ȭजनमɔ घृणा, दबाव, धमकȱ 
तथा लालच है, व े िकसी न िकसी ɤप मɔ ȭजहाद अथवा 
पिवΆ यήु स ेसѰȮϹत हɗ।  
 
यहाँ इस बात पर गौर करना होगा िक जब रसूल अҗाह 
मुहѷद मɮा मɔ थे तो उनके बɨत अȭधक समथɋक नही ंथे; 
अतएव वह बɨदेववािदयो ंकȱ तुलना मɔ बɨत अȭधक दबुɋल 
थे। यह वह समय था जब वह कोमल आयतɔ उतार रहे थे। 
(पूरे कुरान मɔ अȭधक से अȭधक 12 ऐस ेआयतɔ हɗ जो अपन े
िनिहताथɋ मɔ कोमल हɗ) इХी ं चंद आयतो ंका लाभ उठाकर 
पाखंडी इөामी अितवादी इөाम कȱ स˲ाई को छुपा ल े
जात े हɗ। मदीना मɔ आन े के बाद मुहѷद न े शीʸता स े



धािमɋक तथा राजनैितक शिɷ अपन े हाथो ं मɔ ल े ली तथा 
सѪूणɋ मदीना का नेतृΉ सҀाल ȭलया। अब उХोनंे िनमɋम 
तथा घृणा स ेभरी ɨई कुरानी आयतɔ (इनकȱ संʩा सैकड़ो ंमɔ 
थी) उतारना शɤु कर िदया, ȭजनका उΨेت अपन ेअनुचरो ं
को यήु के ȭलए उकसाना था।  
 
पिवΆ कुरान मɔ, हम सैकड़ो ं आयतɔ पा सकत े हɗ जो गैर-
मȮुөमो ंके िवɣή ȭजहाद का िनदɕश देती हɗ, उनमɔ स ेकुछ 
नीच ेदी जा रही हɗ:   
 
कुरान (9:5): “परंत ुजब िनिषή महीन ेҡतीत हो जाएं तो 
यήु करो और जहाँ कही ंभी पाओ बɨदेववािदयो ंका क٭ 
कर दो तथा उХɔ पकड़ लो, घेर लो तथा घात लगाकर 
उनकȱ мतीʔा मɔ रहो, परंत ुयिद व ेपछतावा करɔ (इөाम 
Ӫीकार करɔ) तथा िनयिमत नमाज कायम करɔ तथा िनयिमत 
दान दɔ तब उनके ȭलए मागɋ खोल दो, ʈोिंक अҗाह सदैव 
ʔमाशील तथा दयाल ुहै।”   
 



क़ुरान (8:65): “हे रसलू अҗाह! मोिमनो ंको यήु के ȭलए 
мेȬरत करो, यिद तुमम ेस े20 धैयɋवान तथा ɠढ़ होगं ेतो व े
200 पर िवजय мाа करɔग;े यिद 100 होगं ेतो व े1,000 
कािफ़रो ं(जो मानना नही ंचाहते) पर िवजय мाа करɔगे।”   
 
क़ुरान (2:216): तुҀारे ȭलए यήु अनशंुȭसत है तथािप तुम 
इसस ेमुं ह फेर रहे हो। ऐसा हो सकता है िक जो तҀुɔ पसंद 
नही ंहो, वह वाӒव मɔ तҀुारे ȭलए अ˴ा हो।   
 
कुरान (2:191): “और जहाँ कही ंतुम उХɔ पाओ, मार डालो 
तथा उХɔ वहाँ स े िनकाल बाहर करो जहाँ स े उХोनंे तुҀɔ 
िनकाला है.. यह उन लोगो ंके ȭलए पुरӎार है जो दीन को 
कुचलत ेहɗ।”  
कुरान (9:29): “उन लोगो ं स े तब तक यήु करो, जो 
अҗाह अथवा कयामत के िदन मɔ िवҮास नही ंकरत,े न ही 
उन वӒुओ ंको िनिषή करत ेजो अҗाह तथा उसके रसूल 
ने िनिषή कȱ हɗ, न ही स˲े दीन का सं̆ान लेत ेहɗ, चाहे व े
पӒुक वाले हो ं(अहल ेिकताब), जब तक व ेसमपɋण करके 



जȭज़या अदा न करन े लगɔ तथा Ӫयं को नीचा न समझने 
लगɔ।”   
 
कुरान (48:20): “.. अҗाह ने तुҀɔ बɨत अȭधक लूट का 
माल (यήु मɔ мाа सѪिͱ) देन ेका वादा िकया है जो तुम 
पराȭजत कािफ़रो ंस ेलूटोग।े”   
 
कुरान (8:38) “और उनस े यήु करो जब तक िक कोई 
िफ़तना न रहे।” (िफ़तना का अथɋ आज के धूतɋ मȮुөम 
बुिήजीवी अ΄ाचार अथवा िवνोह बतात े हɗ, वӒुतः  अली 
ȭसना के अनुसार इसका मूल अथɋ ‘असहमित’ है, अथाɋत, 
अҗाह व उसके रसूल के अनदेुशो ंके мित असहमित अथवा 
एतराज़) 
 
कुरान (8:12):-मɗ अिवҮासी अथवा कािफ़रो ं के ɪदय मɔ 
आतंक पैदा कर दूंगा: उनकȱ गदɋन काट डालो, उनकȱ 
उंगȭलयो ंका छोर काट डालो।”   
 



कुरान (8:15,16):- “हे मोिमनो!ं जब तुम अिवҮासी 
कािफ़रो ंसे यήु मɔ सामना करो तो उनको कभी भी पीठ नही ं
िदखाओ। यिद तुममɔ स ेकोई उХɔ पीठ िदखाएगा, ȭसवाय 
उस Ȯәित के जब यह रणनीित का िहӬा हो अथवा अपनी 
सेना मɔ वापस आन ेकȱ कवायद हो, वह अҗाह के ʉोध 
का िनशाना बनेगा तथा उसका गंतҡ जहϿुम होगा जो एक 
वाӒव मɔ एक बɨत बुरी जगह है।”  
 
कुरान (9:111): “अҗाह न े मोिमनो ं स े उनके мाण तथा 
उनकȱ संपिͱ खरीद ली है तथा इसके बदले मɔ उХɔ जϿत के 
बाग़ िमलɔग:े वे अҗाह के ȭलए लड़ɔग,े क٭ करɔग े तथा 
क٭ होगं:ेयह एक स˲ा वादा है जो इंजील, तौरात तथा 
कुरान मɔ मोिमनो ंके साथ िकया गया है।”  
 
कुरान (9:73): “हे रसलू अҗाह! कािफ़रो ंतथा मनुािफ़क़ो ं
के िवɣή यήु करो! उनके мित िनमɋम रहो। उनकȱ अंितम 
िनयित जहϿुम है, जो याΆा का एक दभुाɋؠपूणɋ अंत है।”  
 



कुरान (9:123): “हे मोिमनो!ं उन कािफ़रो ंस ेयήु करो जो 
तुҀारे आसपास हɗ तथा उनके мित कठोर रहो तथा यह जान 
लो िक अҗाह उनके साथ है जो अҗाह के мित अपन े
कतɋҡ का पालन करत ेहɗ।”   
 
कुरान (4:95): “हे मोिमनो!ं ʈा मɗ तुҀɔ एक ऐसा सौदा 
िदखाऊँ जो तुҀɔ ददɋनाक अंत स े बचा सकता है? तुҀɔ 
अҗाह तथा उसके रसलू पर िवҮास करना चािहए तथा 
अपन ेмाणो ंतथा संपिͱ के बल पर अҗाह के ȭलए संघषɋ 
करना चािहए। अҗाह ऐस ेलोगो ंको उ˲तर Ҫेणी मɔ रखता 
है जो उसके िहत के ȭलए संघषɋ तथा यήु करत ेहɗ, बजाय 
िक उन लोगो ंके जो अपन ेघरो ंमɔ बैठे रहत ेहɗ।”  
 
 

C. अहदीस मɔ ȭजहाद (हदीस के बɨवचन को 
अरबी भाषा मɔ अहदीस कहते हɗ)  
 



सही अहदीस मɔ अҗाह कȱ राह मɔ ȭजहाद करना ҡापक 
ɤप स ेअनुशंȭसत िकया गया है। इөाम कȱ мमुख अहदीस 
मɔ स ेसवɋмमखु सहीह बखुारी के कुल 9 खंडो ं मɔ स ेचौथ े
खंड का एक ितहाई मɔ वाӒिवक मैदानी यήु कȱ बात कȱ 
गयी है। हज़ारो ंसही अहदीस हɗ जो केवल ȭजहाद कȱ बात 
करती हɗ- इөाम का पिवΆ यήु। इस लघ ुिनबंध मɔ मɗ उन 
सभी का समावेश नही ंकर सकत ेतािक संȭʔаता कȱ मयाɋदा 
कायम रहे। तथािप, मɗने उनमɔ स े कुछ का अवت उҗखे 
कɤंगा। कुछ ɠҷांत अधोȭलȭखत हɗ:   
 
सही बुखारी #35 पҽृ-102: रसूल अҗाह न ेकहा, “जो 
यήु के ȭलए िनकल पड़ा है, अҗाह उसका संरʔक है। 
ʈोिंक वह यήु मɔ इसȭलए शािमल ɨआ है िक उस ेअҗाह 
तथा उसके रसूल मɔ पूणɋ िवҮास है। अҗाह उस े समृिή 
देगा तथा लूट का बɨत सा माल देगा ȭजसके साथ वह घर 
लौटेगा अथवा वह शहीद होकर जϿत जाएगा।”    
 



सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-46: अब ूɨरैरा के 
हवाले स ेकहा गया है: मɗने अҗाह के रसूल को यह कहत े
ɨए सुना: “अҗाह कȱ राह मɔ मुजािहद कȱ िमसाल-तथा 
अҗाह बेहतर जानता है िक उसकȱ खाितर कौन संघषɋ 
करता है-एक ऐसा ҡिɷ है जो िनरंतर उपवास तथा мाथɋना 
करता है। अҗाह यह सिुनȭҦत करता है िक वह मुजािहद 
को जϿत मɔ мिवҷ करे यिद वह यήु करत ेɨए मारा जाता है 
अЏथा वह इनामो ं तथा लूट के समान के साथ अपन ेघर 
सुरȭʔत पɨँचेगा।”    
 
सही बखुारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-53: अनस िबन 
मȭलक के हवाल ेसे कहा गया है: रसूल अҗाह न ेकहा, 
“कोई भी ҡिɷ ऐसा नही ं होगा जो मरन े के बाद अगली 
दिुनया मɔ अҗाह स े पुरӎार мाа करता है, इस िवҮ मɔ 
दोबारा आना चाहेगा चाहे उस े सѪूणɋ िवҮ तथा इसका 
वैभव दे िदया जाए, ȭसवाय शहीद के जो शहादत कȱ Ҫेҽता 
को देखते ɨए, इस िवҮ मɔ दोबारा आना चाहेगा तथा 
अҗाह कȱ खाितर एक बार िफर शहीद होना चाहेगा।”  



 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-48: अनस िबन 
मȭलक बतात ेहɗ: रसूल अҗाह न ेकहा: “अҗाह कȱ राह 
मɔ एक छोटा सा мयास, (यήु) चाहे वह अपराӰ मɔ अथवा 
पूवाɋӰ मɔ िकया गया हो, सѪूणɋ िवҮ तथा इसके वैभव से 
Ҫेयӎर है। जϿत मɔ एक धनुष अथवा चाबुक ȭजतनी जगह 
भी सѪूणɋ िवҮ तथा इसके वैभव स ेҪेयӎर है। यिद जϿत 
स ेकोई ɩर धरती के мाȭणयो ंके सѷखु мकट होगी तो वह 
धरती तथा जϿत के मφ के әान को мकाश तथा 
मनभावन सुरȭभ स े भर देगी तथा उसके सर का मुकुट 
सѪूणɋ िवҮ तथा इसके वभैव स ेबेहतर है”     
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-44: अबू ɨरैरा स े
Ȭरवायत है: एक ҡिɷ अҗाह के रसूल के पास आया और 
कहा, “मुझे कोई ऐसा कायɋ बताओ जो पुا कȱ ɠिҷ स े
ȭजहाद स ेबेहतर हो।” रसूल अҗाह ने उͱर िदया, “मुझ े
ऐस ेिकसी कृ΄ का पता नही ंहै।” िफर उХोनं ेआग ेकहा, 
“ʈा तुम मȮԺजद मɔ घसुकर अनवरत नमाज पढ़त े रहोग े



तथा िनरंतर उपवास करत ेरहोगे, जब िक मȮुөम योήा, यήु 
के मैदान मɔ यήु कर रहे होगंे?” ҡिɷ न ेिफर पूछा, “”परंत ु
ऐसा कौन कर सकता है।” अब ूɨरैरा आगे बयान करत ेहɗ, 
“मुजािहद (अथाɋत मȮुөम योήा) को उसके घोड़े के कदमो ं
के िनशान के ȭलए भी इनाम िदया जाता है, जब वह लंबी 
रӬी मɔ बंधा ɨआ (चरन ेके ȭलए) आगे आन ेकȱ चҷेा करता 
है।"   
 
सही बखुारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-49: समूरा πारा 
बयान िकया गया: रसूल अҗाह न े कहा, “गत रािΆ दो 
पɣुष मेरे पास आए (Ӫе मɔ) तथा उХोनं ेमुझ ेएक वʔृ पर 
चढ़न ेके ȭलए कहा तथा मुझ ेएक Ҫेҽतर तथा उ˲तर घर मɔ 
мिवҷ कराया, इसस े बेहतर घर मɗने पहल े नही ं देखा था। 
उनमɔ स ेएक न ेकहा, ‘यह घर शहीदो ंका है।”  
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-50: अनस िबन 
मȭलक: रसूल अҗाह न ेकहा, “अҗाह कȱ राह मɔ एक 



छोटा सा мयास (यήु) चाहे वह अपराӰ मɔ हो अथवा पूवाɋӰ 
मɔ हो, िवҮ तथा िवҮ के वैभव स ेबेहतर है।”  
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-42: इٵ अѓास 
ने बयान िकया: रसूल अҗाह न े कहा, “िवजय (मɮा 
िवजय) के बाद कोई िहजरत (मɮा स ेमदीना का उͿवास) 
नही ंहोनी है, परंत ु ȭजहाद तथा सिद˴ा कायम रहेगी तथा 
यिद तुҀɔ ȭजहाद के ȭलए बुलाया जाए (िकसी मȮुөम 
शासक πारा) तो तुरंत जाओ।”      
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-54: अब ू ɨरैरा 
बयान करत े हɗ: रसूल अҗाह ने कहा, “उसकȱ सौगंध 
ȭजसके हाथो ंमɔ मेरे мाण हɗ! यिद मोिमनो ंमɔ स े कुछ लोग 
ऐस ेन होत ेजो मुझस ेपीछे रहना पसंद नही ंकरत ेतथा ȭजХɔ 
मɗ कोई सवारी (ऊंट अथवा घोड़ा) नही ं दे सकता, तो मɗ 
अҗाह के राӒे मɔ िनकलन े वाली िकसी भी सȬरया  
(कािफ़रो ं पर हमला करन े वाली सेना कȱ टुकड़ी) के पीछे 
कभी नही ंरहता। उसकȱ सौगंध ȭजसके हाथो ंमɔ मेरे мाण हɗ, 



मɗ अҗाह कȱ खाितर शहीद होना पसंद कɤंगा तथा िफर 
जीिवत होकर िफर शहीद हो जाऊंगा तथा िफर जीिवत होकर 
िफर शहीद हो जाऊंगा तथा िफर जीवन होकर िफर शहीद 
हो जाऊंगा।”   
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-55: अनस िबन 
मȭलक बतात े हɗ: रसूल अҗाह न े कहा, “ज़दै न े झؤा 
थामा तथा शहीद ɨआ िफर जाफ़र ने थामा तथा शहीद ɨआ 
िफर अюҗुाह िबन रवाहा न ेझؤा थामा तथा शहीद ɨआ 
िफर खाȭलद इٵ अल-वाȭलद न े झؤा थामा यμिप उस े
सेनापित नही ं बनाया गया था तथािप, अҗाह न े उस े
िवजयी बनाया।” रसूल अҗाह ने आगे कहा, “हमɔ अ˴ा 
नही ं लगेगा यिद वे हमारे साथ हो।ं" अҁूब, एक अЏ 
आʩानक ने कहा, "अथवा पैगंबर न ेआंस ूबहात ेɨए कहा, 
'उХɔ हमारे साथ रहना अ˴ा नही ंलगेगा।" 
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-61: अनस िबन 
मȭलक बतात ेहɗ: मेरे चाचा अनस िबन अन-नν बदर के यήु 



मɔ अनुपȮәत थे। उХोनंे कहा, “हे रसलू अҗाह! मɗ 
बɨदेववािदयो ं के िवɣή мथम यήु मɔ अनुपȮәत था। 
(अҗाह कȱ सौगंध) यिद अҗाह न ेमुझ ेबɨदेववािदयो ंके 
साथ यήु का एक अवसर िदया तो िनӬंदेह अҗाह यήु मɔ 
मेरी वीरता देखेगा।” उɨद के यήु के िदन जब मुसलमानो ंन े
पीठ िदखायी और भाग खड़े ɨए तो उसन े कहा, “हे 
अҗाह! मɗ आपस ेइन लोगो ं(मȮुөम साȭथयो)ं के कृ΄ के 
ȭलए ʔमा माँगता ɩँ तथा इन लोगो ं(बɨदेववािदयो ंने)  न े
जो कुछ भी िकया, मɗ उसकȱ िनंदा करता ɩँ।” तब िफर वह 
आग ेबाधा और उस ेसाद िबन मुआध िमला। उसन ेसाद स े
कहा, “हे साद िबन मुआध! अन-नν के खदुा (अҗाह) कȱ 
सौगंध, जϿत! मɗ उɨद के पवɋतो ंकȱ ओर स ेआती ɨई जϿत 
कȱ सुगंध को सूं घ रहा ɩँ।” बाद मɔ साद न े बताया, “हे 
रसूल अҗाह! मɗ वह नही ंपा सकता जो अनस िबन नν न े
पाया। हमन ेदेखा िक उसके शरीर पर तलवार तथा तीरो ंके 
कुल 80 घाव थे। हमन ेउस ेमृत पाया तथा उसका शरीर 
इतना अȭधक ʔत-िवʔत था िक उसकȱ बहन के ȭसवा, 



ȭजसन ेउस ेउसकȱ उंगȭलयो ंस ेपहचान, और कोई भी उस े
नही ंपहचान सका।”    
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-63: अल-बारा 
बतात ेहɗ: एक ҡिɷ, ȭजसका चेहरा लोहे के कवच स ेढँका 
था, रसूल अҗाह के पास आया और कहा, “हे रसूल 
अҗाह! ʈा मɗ यήु कɤँ अथवा पहल े इөाम Ӫीकार 
कɤँ? रसूल अҗाह ने उͱर िदया, “पहले इөाम Ӫीकार 
करो िफर यήु करो।” तब उसन ेइөाम Ӫीकार िकया तथा 
यήु मɔ शहीद हो गया। अҗाह के रसूल न ेकहा, “ एक 
छोटा कायɋ, परंत ु उसका महान पुरӎार” (उसन े इөाम 
Ӫीकार करन े का एक छोटा कायɋ िकया परंत ु उस े мचुर 
पुरӎार мाа ɨआ)      
 
सही बुखारी: खंड-4, पӒुक-52, संʩा-64: अनस िबन 
मȭलक बतात ेहɗ: हारथा िबन सुराका कȱ माँ उѷ अर-ɣबाई 
िबϜ अल-बारा रसूल अҗाह के पास आयी और कहा, “हे 
रसूल अҗाह, ʈा तुम मुझ ेहारथा के िवषय मɔ बता सकत े



हो?” बदर के यήु के िदन हारथा कȱ िकसी अ̆ात ҡिɷ 
πारा छोड़े गए तीर के लगन ेस ेमृ́ ु हो गयी थी। मिहला न े
यह भी पूछा, “यिद वह जϿत मɔ है तो मɗ धीरज रख लूँ गी, 
अЏथा मɗ उसके ȭलए पीड़ा के साथ िवलाप कɤंगी।” रसूल 
अҗाह न ेउͱर िदया, “हे हारथा कȱ माँ! जϿत मɔ बाग़ हɗ 
तथा तुҀारा पΆु िफ़रदौस अल-आला (जϿत कȱ Ҫेҽतम 
әली अथवा Ҫेҽतम जϿत) मɔ है।” {यह अ̆ानी, िनरीह 
माँ  के साथ ʈा इसस े बड़ा धोखा हो सकता है ȭजसन े
अभी-अभी अपन ेपΆु को ȭजहाद मɔ खोया है। यह धोखा देन े
वाला हमार कृपाल ुरसूल अҗाह है)     
 
िमशकात अल-मसािबह, अनुवादक जेٷ रॉबसन (लाहौर: 
अशरफ, 1975) खंड-1: 807: अब-ुअѓास ने रसूल 
अҗाह के हवाल े से बताया: “कोई भी ҡिɷ, ȭजसके 
कदम अҗाह कȱ राह मɔ धूल  स ेसन ेहोगंे, जहϿुम नही ं
जाएगा।” बुखारी ने भी इस ेअʱмेिषत िकया।   
 



िमशकात अल-मसािबह, खंड-1: 814: अल-िमकदम िबन 
मािदकरीब न े सȭूचत िकया िक अҗाह के रसूल न े ऐसा 
कहा: “शहीदो ंको 6 अ˴Ȱ वӒुएं अҗाह स े िमलती हɗ: 
उसके रɷ के мथम िबϰ ुपर ही उसके सारे गुनाह माफ़ हो 
जात ेहɗ, उस ेजϿत मɔ उसका әान िदखा िदया जाता है, वह 
कј के दؤ स ेबच जाता है, वह सबस ेबड़े उ;ीड़न स ेबच 
जाता है, उसके सर पर माȭणʈ का आदरसूचक िकरीट रखा 
जाता है जो िवҮ तथा उसकȱ िनȭध स े बेहतर है, उसका 
िववाह 72 कँुवारी ȭӕयो ंस ेकर िदया जाएगा ȭजनकȱ आँखɔ 
गाढ़ी काली होगंी, वह अपने 70 Ȭरेٽदारो ंकȱ पैरवी करेगा 
(जϿत मɔ мिवҷ करान े के ȭलए)।” ितरिमज़ी तथा इٵ 
माजाह ने इस हदीस को हम तक पɨंचाया है।    
 

D. इөामी इितहासकारो/ंिवπानो/ंदाशɋिनको ं
कȱ ɠिҷ मɔ ȭजहाद  
 

हमɔ ȭजहाद के ऊपर мʩात इөामी िवπानो ं कȱ ȭलखी 
पӒुकɔ  िमल सकती हɗ। ऐितहाȭसक घटनाओ ं के कुछ 



उदाहरण तथा उन पर कȱ गयी िटзȭणयाँ इस अवधारणा कȱ 
नीवं रखन े के ȭलए पयाɋа होगंी िक इөाम के इितहास मɔ 
ȭजहाद मूलतः  कािफ़रो ंके िवɣή एक पिवΆ यήु ही है। कुछ 
उदाहरण अधोȭलȭखत हɗ:  
 
अपनी पӒुक, “Jurisprudence in Muhammad's 
Biography” मɔ अल अज़हर िवҮिवμालय के िवπान 
डॉɵर मुहѷद सईद रमादान अल-बूती न ेȭलखा: 
 
“इөामी Џाियक िवधान अथवा Џाय शӕ मɔ ȭजहाद 
मूलतः  एक आʉामक यήु है। यह м΄ेक आयु वगɋ के 
मुसलमान का कतɋҡ है जब उसके पास आवتक सЏै 
शिɷ उपलѐ हो जाए। यह वह चरण है जब ȭजहाद अथवा 
पिवΆ यήु अपन ेअंितम ɤप मɔ आता है। इस ेφान मɔ रखत े
ɨए रसूल अҗाह न ेकहा, “मुझ ेअҗाह स ेआदेश िमला है 
िक मɗ लोगो ंस ेतब तक यήु कɤँ जब तक व ेअҗाह तथा 
उसके संदेश मɔ िवҮास न करन ेलगɔ।”(Page 134, 7th 
edition) 



 
अल अज़हर िवҮिवμालय के िवπान, डॉɵर बतूी उसी 
पӒुक के पҽृ 263 मɔ ȭलखत ेहɗ: “रसूल अҗाह न ेअपन े
अनुचरो ंकȱ सЏै टुकिड़यो ंको िवȭभϿ अरब जाितयो ंके पास 
भेजा जो अरब мायπीप के िवȭभϿ भागो ंमɔ फैली ɨई थी।ं 
इस सЏै अȭभयान का उΨेت इन जाितयो ं को इөाम के 
झंडे तले लाना था। यिद यह जाितयाँ सकारा΂क उͱर नही ं
देती थी ं तो मुसलमान उनका क٭ कर देत े थे। यह सब 
कुछ िहजरी के सातवɔ वषɋ मɔ ɨआ। कुल 10 सЏै टुकिड़याँ 
भेजी गयी ंथी।ं” 
 
बेदावी अथवा बदावी  ने अपनी पӒुक (The lights of 
Revelation,page-252) मɔ ȭलखा: “यɩिदयो ं तथा 
ईसाइयो ंस ेयήु करो ʈोिंक व ेअपन ेदीन के मूल स े िफर 
गए हɗ तथा व ेस˲े दीन (इөाम) मɔ िवҮास नही ंकरत,े 
ȭजसके आन े के बाद सारे दीन रΨ हो गये। उनस ेतब तक 
यήु करो जब तक व ेझुक कर तथा अपमािनत होकर जȭज़या 
अदा न करन ेलगɔ।”  



 
अपनी पӒुक (The Jurisprudence in 
Muhammad's Biography, published in 
Egypt) मɔ ही एक अЏ әान पर अल-बूती कहत े हɗ: 
“इөाम मɔ ȭजहाद कȱ िवचारधारा, आʉामक अथवा 
रʔा΂क यήु कȱ बात नही ंकरती। इसका लʙ अҗाह के 
कौल कȱ Ӓुित करना तथा इөामी समाज का िनमाɋण करना 
तथा पΡृी पर अҗाह का साѼा̌ әािपत करना, चाहे 
इसके ȭलए कोई भी उपाय अमल मɔ लाया जाए। यह उपाय 
आʉामक यήु भी हो सकता है। ȭजहाद करना पूरी तरह स े
वैध है।”     
 
इٵ िहशम अल-सुहैली अपनी мȭसή पӒुक (Al-Rawd 
al-Anaf, page-50, 51) मɔ ȭलखत ेहɗ: "अरब мायπीप 
मɔ दो धमɋ एक साथ नही ं रह सकते।” अतएव सऊदी 
सरकार न,े िकसी अЏ धमɋ के ȭलए अपन ेधािमɋक мतीको ंके 
мदशɋन पर अथवा धमɋмचार पर रोक लगा रखी है। इөाम 
िकतना सिहӀ ुतथा शांितपूणɋ धमɋ है।   



 
мʩात िमӧी िवπान, सҁद क़ुतुब 
(Milestones,Revised Edition, chapter. 4 
“Jihad in the Cause of God”) ȭजहाद के िवकास 
मɔ चार चरणो ंको का उҗखे करत ेहɗ:  
 

1. मदीना мवास से पूवɋ जब आरंȭभक मȮुөम मɮा मɔ 
थे तो अҗाह न ेउХन ेयήु करन ेकȱ अनुमित नही ं
दी थी; 

2. िफर मुसलमानो ं को अनुमित दी गयी िक व े
उ;ीड़को के िवɣή यήु करɔ;  

3. िफर अҗाह न ेमुसलमानो ंको आदेश िदया िक वे 
उनस ेयήु करɔ जो उनस ेयήु करत ेहɗ।  

4. िफर अҗाह न ेमुसलमानो ंको आदेश िदया िक वे 
м΄ेक बɨदेववादी स ेयήु करɔ।  

 
सҁद क़ुतबु के िवचार मɔ м΄ेक अगला चरण िपछले चरण 
को мितәािपत करता है; इस िहसाब स े चौथा चरण ही 



अंितम व әायी है तथा यह ȭजहाद के सѰϹ मɔ इसस ेपूवɋ 
कȱ पȬरभाषाओ ंको мितәािपत करता है। ȭजहाद के ҡापक 
तथा әायी Ӫɤप के औȭच΄ के ȭलए वह िनѨ कुरानी 
आयतो ंका उήरण देत ेहɗ:  
 
कुरान: 4:74-32: उХɔ अҗाह के मागɋ पर चलत ेɨए यήु 
करना चािहए ȭजХोनं े सांसाȬरक जीवन कȱ, परलोक के 
जीवन कȱ खाितर, ितलांजȭल दे दी है तथा जो भी अҗाह 
के मागɋ पर चलते ɨए यήु करता है तथा यήु करत ेɨए मारा 
जाता है अथवा िवजयी होता है, उसके ȭलए हमन े(अҗाह) 
बɨत अȭधक पुरӎार रखɔ हɗ।    
 
कुरान: 8:38-40: और उनस े यήु करो जब तक कोई 
िफ़तना (रसूल अҗाह के िवचारो ंस ेअसहमित) न रह जाए 
तथा अҗाह का धमɋ परूी तरह छा जाए।    
 
कुरान: 9:29-32: अहल-ेिकताब वालो ं(ईसाई व यɩदी) मɔ 
स,े उनस ेयήु करो जो अҗाह मɔ तथा कयामत के िदन मɔ 



िवҮास नही ं करत,े जो वह िनिषή नही ं करत े तो अҗाह 
तथा उसके रसूल न ेिनिषή िकया है, जब तक िक व ेिवनीत 
होकर जȭज़या (गैर-मȮुөमो ंपर लगन ेवाला कर) अदा करन े
पर राज़ी न हो जाएं।   
 
सҁद क़ुतबु उन लोगो ं को घणृा कȱ ɠिҷ से देखत े हɗ जो 
ȭजहाद को माΆ रʔा΂क यήु के ɤप  मɔ देखते हɗ:  
 
“ व े इөाम कȱ мकृित तथा इसके साथ जुड़े कतɋҡो ं स े
अनजान हɗ। इस े(इөाम को) यह अȭधकार мाа है िक यह 
मानव ӪतंΆता के ȭलए पहल करे। इस कारण जहाँ कही ंभी 
इөामी समाज अȮӒΉ मɔ है, जो िदҡ-आदेशो ंपर चलन े
वाली एक जीवन शैली है, वहाँ मुसलमानो ंका यह िदҡ-
अȭधकार है िक व ेआगे बढ़ɔ तथा राजनिैतक सͱा पर िनयंΆण 
әािपत करɔ तािक धरती पर िदҡ जीवन शैली әािपत हो 
सके, जब िक आәा के अЏ पहलू ҡिɷगत िववेक पर 
िनभɋर हɗ।”     
 



मौलाना मौददूी का फतवा:  
इसी мकार, पािकӒानी मूल के इөामी पुनजाɋगरण के 
लोकिмय мणेता अबुल आला मौददूी न े रʔा΂क तथा 
आʉामक ȭजहाद के अंतर को अӪीकार कर िदया। इसी 
мकार мʩात आधुिनक पािकӒानी िवπान फ़ज़लरु रहमान 
ने एक ओर जहाँ कुरान मɔ ȭजहाद कȱ ҡापक उपȮәित को 
Ӫीकार िकया वही ंआधुिनक ʔमावादी मुसलमानो ं के उस 
छκ वैचाȬरक आवरण को भी नҷ कर िदया ȭजसके साय ेमɔ 
व े यह समझान े  कȱ कुचेҷा मɔ लगे रहत े थ े िक आरंȭभक 
मुसलमानो ंको ȭजहाद िवशήु ɤप स े रʔा΂क ɨआ करता 
था। (Fazlur Rahman, Islam, University of 
Chicago Press,1979, p.37) 
 
इөाम के िवҮकोश (Encyclopaedia) के अनुसार, 
“उस समय भी यήु करना एक मुȮөम का कतɋҡ है जब 
कािफ़रो ं कȱ ओर स े कोई शुɣआत न कȱ गयी हो।” 

{E.Tyan, ―Djihad, Encyclopaedia of Islam, 



2nd ed. (Leiden: Brill,1965)} ɤडोҏ पीटसɋ 
(Rudolph Peters) के शюो ं मɔ, “ȭजहाद का अंितम 
लʙ कािफ़रो ं को ग़ुलाम बनाना है तथा कुԀ को समाа 
करना है।” (Rudolph Peters, “Jihad”, The 
Encyclopedia of 
Religion, New York: Macmillan, 1987, Vol. 
8:88-91) 
 
इन सभी माЏ ӧोतो ंमɔ इөाम कȱ उस मौȭलक पȬरकҍना 
का мितिबंब है िक सѪणूɋ िवҮ का мभुΉ मसुलमानो ं के 
हाथो ंमɔ होना चािहए।   
 
कुरान: 16:101: और जब हम एक आयत, अЏ (परुानी) 
आयत के әान पर उतारत ेहɗ-और अҗाह बेहतर जानता है 
जो उसन ेअवतȬरत िकया है-तो व ेकहत ेहɗ: देखो, मɗ आयतɔ 
गढ़ रहा ɩँ। परंत ुउनमɔ स ेअȭधकांश सच नही ंजानत।े 
 



इन आयतो ं के आधार पर, मȮुөम समाज मɔ, कुरान कȱ 
ҡाʩा का िवचार उभरा, ȭजस े नाȭसख (िनरӒ करना) 
कहत े हɗ ȭजसमɔ यह мितपािदत िकया गया िक आरंȭभक 
शांितपूणɋ आयतɔ बाद कȱ िहंसक आयतो ंस ेिनरӒ हो जाती 
हɗ, अथाɋत, ȭजहाद के िवषय मɔ मɮा कȱ आयतɔ, मदीना कȱ 
आयतो ं स े िनरӒ हो जाती हɗ। यह भलीभांित ̆ात है िक 
इөाम के आरंȭभक इितहास मɔ अȭधकांश मȮुөम िवπानो ंन े
यह दावा िकया था िक कुरान कȱ 9:5 आयत ने, ȭजस े
कभी-कभी तलवार कȱ आयत भी कहा जाता है, कुरान कȱ 
अनके शांितपूणɋ पूवɋवतɎ आयतो ंको िनरӒ कर िदया। इस 
ҡाʩा का अतीत मɔ तथा वतɋमान मɔ मȮुөम समाज के 
ȭलए ʈा िनिहताथɋ था, इसका सार िवҮ-िवʩात िवπान व 
महान इөामी इितहासकार, समाजशाӕी व दाशɋिनक इٵ 
खलदनु (1332-1406 ईӪी) न ेмӒुत िकया है:    
 
“मȮुөम समाज मɔ, इөामी िमशन कȱ सवɋभौिमकता तथा 
इөामी दशɋन मɔ м΄ेक ҡिɷ को बहला-फुसला कर अथवा 
बलात मुसलमान करन ेके ɠढ़ संकҍ के कारण, ȭजहाद एक 



दीनी कतɋҡ बन जाता है। इस कारण इөाम मɔ, ȭखलाफ़त 
तथा राजसͱा एकȱकृत हɗ। ȭजसस ेмशासक को अपनी शिɷ 
को दोनो ं िदशाओ ं मɔ लगाता है: अथाɋत बलपूवɋक अथवा 
बहला-फुसला कर इөाम कुबूल करवाना।” {Ibn 
Khaldun, The Muqaddimah, trans. by 
Franz Rosenthal (New York:Pantheon 
Books Inc., 1958) Vol. 1:473} 
 
नीच े सहीह अल-बुखारी के खंड-1 के мख30-24 ؤ का 
अथɋ िदया जा रहा है:  
 
अतएव यह हमारा (मुसलमानो ंका) कतɋҡ है िक हम उस 
पथ पर चलɔ ȭजस पर रसलू अҗाह (मुहѷद) चले थे तथा 
बɨदेववाद तथािकसी भी ɤप मɔ धमɋѠҷ होने से बचɔ तथा 
पिवΆ कुरान तथा रसलू अҗाह कȱ परѪरा को अपन ेसामन े
मागɋ िदखान े वाली एक मशाल कȱ भांित रखɔ। हमɔ अपन े
भाइयो ंको ȭशʔा देनी है तथा यथासंभव िवҮ भर के गैर-
मȮुөमो ंको यह संदेश देना (इөाम का Џोता) है तािक व े



जहϿुम कȱ आग से बच सकɔ । हमɔ अपन े आप को तैयार 
करना है तािक हम शΆु के सामन ेखड़े रह सकɔ  तथा हमɔ 
शिɷ के संसाधन रखन े होगंे तथा उपयोगी उμमो ं मɔ 
мितभागी बनना होगा तािक हम अपन ेदीन कȱ रʔा कर सकɔ  
तथा इतन ेशिɷशाली हो जाएं िक शΆु का सामना कर सकɔ , 
जैसा महान अҗाह न े सूरत अल-अनफ़ाल मɔ कहा है। 
(8:60)        
 
कुरान: 8:60: उनके (कािफ़रो ं के) िवɣή अपन ेआप को 
यथाशिɷ सɠुढ़ करो, यήु कȱ सामʱी एकΆ करो( आधुिनक 
संदभɋ मɔ टɗक, गаु әान, мʔेपक तथा अЏ हȭथयार) तािक 
अҗाह तथा तुҀारे शΆु तथा अЏ लोगो ंके ɪदय मɔ आतंक 
ҡाа हो जाए, इन अЏ लोगो ंके िवषय मɔ तुम नही ंजानत,े 
परंत ुअҗाह जानता है। तुम जो कुछ भी अҗाह कȱ राह 
मɔ खचɋ करोग े वह तुҀɔ िमल जाएगा तथा तुҀारे साथ 
अЏाय नही ंहोगा।    
 



कुरान के अȭधकाशं अंश ӟҷतः  ȭजहाद का सं̆ान इөाम 
के िहत मɔ िकए जान ेवाल ेशारीȬरक यήु के ɤप मɔ ही लेत े
हɗ। इөाम कȱ ɠिҷ मɔ अҗाह का साѼा̌ धरती पर 
कायम करन े का यह इөामी तरीका है। इसी мकार, 
अहदीस स े तथा इөामी के आरंȭभक का मɔ ȭलखी गयी 
मुहѷद कȱ जीविनयो ं स े भी यह ӟҷ है िक आरंȭभक 
इөामी समाज ने इन कुरान कȱ आयतो ंका शाȮюक ɤप मɔ 
ही ȭलया था। इसȭलए ऐितहाȭसक ɠिҷ से, मुहѷद के समय 
स ेही ȭजहाद को शारीȬरक यήु के ɤप मɔ ही अमल मɔ लाया 
गया तािक इөाम के संदेश को फैलाया जा सके; यही 
मȮुөम समाज कȱ वाӒिवकता है। अतएव यह आҦयɋ नही ं
िक आतंकवादी мायः  इХी ं ӧोतो ं का आҪय लेकर अपनी 
आतंकȱ (ओसामा तथा उसके साथी) गितिवȭधयो ं को 
औȭच΄ देत े हɗ। उХɔ ȭशʔा देन े वाले उलेमाओ ं का ʈा 
कहना जो उХɔ आतंक के ȭसήांत तथा उस ेयथाथɋ मɔ उतरन े
के कौशल के िवषय मɔ ȭशʔा देत ेहɗ। 11 ȭसतंबर, 2001 मɔ 
अमȬेरका कȱ धरती पर होने वाला आतंकȱ हमला ओसामा 



िबन लादेन जैस ेइөामी अितवािदयो ंकȱ ȭजहादी मानȭसकता 
का जीवंत उदाहरण है।       
 
कुरानी आयतɔ (ȭजनका ऊपर उҗखे ɨआ है) तथा उसी 
мकृित के अनेक सही अहदीस, मुसलमानो ंको इөाम कȱ 
खाितर अपनी मानȭसक तथा शारीȬरक शिɷ अिपɋत करन ेकȱ 
мेरणा देती हɗ। इसȭलए दीन के мसार के नाम पर, क̱र 
मुसलमान योήाओ ं ने पड़ोस के अरब राҷɌ ो ं जैस े सीȬरया, 
जॉडɋन, िफȭलӒीन, िमӧ, इराक़ तथा गैर-अरब राҷɌ  जैस े
भारत, तुकɐ, लीिबया, ईरान आिद पर अȭधकार करन े के 
उपʉम मɔ लाखो ंलोगो ंकȱ ह΄ा कर दी। यहाँ तक िक ӟेन 
भी सैकड़ो ंवषɜ तक उनके चंगुल मɔ रहा। मुझ ेआҦयɋ होता 
है िक ʈा वाӒव मɔ य े यήु रʔा΂क थे? ʈा इөामी 
योήाओ ंπारा एक राҷɌ  स ेदसूरे राҷɌ  पर अȭधकार करत ेसमय 
ʔमा तथा कɣणा के мतीक के ɤप मɔ तलवार का उपयोग 
िकया गया? मुहѷद कȱ मृ́ ु के उपरांत, उनके सहाबी सͱा 
мािа के ȭलए पाशिवक мवृिͱ के पारӟȬरक यήुो ंमɔ उलझ 
गए।          



 
सारांश मɔ, इөामी तलवार स ेिकए गए इөामी ȭजहाद के 
कारण अरब мायπीप स े सैकड़ो ं जाितयाँ िवलаु हो गयी।ं 
हज़ारो ंलोग अनाथ हो गए, हज़ारो ं ȭӕयाँ िवधवा हो गयी।ं 
हज़ाज िबन यूसुफ़ न ेसैकड़ो ं हज़ार सहािबयो ंकȱ ह΄ा कर 
दी। इٵ खताल कȱ काबा मɔ ह΄ा कर दी गयी। बाद मɔ 
अюҗुा िबन ज़ुबैर कȱ भी काबा मɔ ह΄ा कȱ गयी। इөाम 
के мथम गृह यήु कȱ समािа के समय तक सभी बदरी 
सहाबी (बदर के  यήु मɔ मुहѷद के साथ लड़ने वाल)े  
क٭ िकए जा चकेु थे। мथम तीन गृह यήुो ंकȱ समािа तक 
सभी सहाबी मारे जा चुके थ;े “इसन ेमुसलमानो ंकȱ समӒ 
शिɷ को सोख ȭलया था” (बुखारी)। हज़रत अली इٵ अब ू
ताȭलब तथा बीबी आएशा िबϜ अब ूबʉ के मφ जमाल के 
यήु मɔ लगभग 10.000 मȮुөम मारे गए। इөामी िवπान 
डॉɵर अब ूज़ायद शालाबी न ेअपनी पӒुक के पҽृ-75 मɔ 
यह दावा िकया है िक मई 633 मɔ, अलीस अथवा उलैस के 
यήु मɔ जो इराक़ कȱ सीमाओ ं पर लड़ा गया, महान 
सेनानायक खाȭलद इٵ अल वाȭलद ने 70,000 इरािनयो ं



कȱ ह΄ा कर दी थी। इसी мकार जुलाई 657 मɔ, हज़रत 
अली तथा हज़रत मुआिवया के मφ सीȬरया मɔ, ȭसिफन कȱ 
लड़ाई मɔ भी लगभग 70,000 लोग मारे गए।       
 
ȭजहाद के चलत ेहज़ारो ंगैर-मȮुөम मारे जा चुके हɗ। रसूल 
अҗाह मुहѷद कȱ मृ́ ु के उपरांत, रसूल के चार िмय 
ȭशӊ उस इөामी साѼा̌ के शासक बन ेȭजसकȱ әापना 
रसूल अҗाह न ेकȱ थी। इन ȭशӊो ंको पिवΆ खलीफ़ा कहा 
जाता है। इन चार खलीफ़ाओ ं मɔ स े तीन कȱ नृशंसता स े
ह΄ा कर दी गयी थी तथा केवल एक कȱ वήृावәा के 
कारण Ӫाभािवक मृ́ ु ɨई थी, उनका (अब ू बʉ) का 
शासन काल भी बɨत कम अवȭध (2 वषɋ) का था। अҗाह 
ɨ अकबर कȱ ωिन के साथ कबɋला मɔ खून कȱ बाढ़ आ गयी 
(680 ईӪी)। ʈा यह इस कारण था िक इөामी तलवार 
कɣणा का мतीक है? सच तो यह है-तलवार कभी भी कɣणा 
का мतीक नही ंहो सकती!    
  

वȭैҮक लʙ   



मɗन ेबɨत से बɨमҕू उήरण संदभɜ के साथ िदए हɗ ȭजनस े
एक िवȭशҷ तथा अनोखा ȭचΆ उभरता है जो िवҮ के अЏ 
एकेҮरवादी धमɜ मɔ नही ं है। िवҮ के िकसी अЏ धमɋ के 
िवपरीत, इөाम के लʙ मɔ गаु िनिहताथɋ हɗ। इөाम मɔ, 
संसार भर के लोगो ंमɔ, दीन का мसार करना एक पिवΆ तथा 
अिनवायɋ कतɋҡ माना जाता है। अंितम अभीҷ लʙ सѪूणɋ 
मानवता को धमाɍतȬरत करके इөाम कȱ छΆछाया मɔ लाना 
है, जो अҗाह का एकमाΆ स˲ा धमɋ है। इस अभीҷ कȱ 
мािа के ȭलए दो वगɋ कड़ा पȬरҪम कर रहे हɗ। ये दो वगɋ हɗ:  

A. आतंकवादी मҗुाह जो इөाम कȱ मौȭलक ȭशʔाओ ं
पर अʔरशः  चलना चाहते हɗ।  

B. पȭҦमी देशो ंमɔ रहन ेवाले ȭशȭʔत/мबήु मुसलमान 
{पȭҦमी देशो ंमɔ मȮुөम उѷा का мितिनȭधΉ करन े
वाल ेमȮुөम संगठन: AMC (Association of 
Muslim Chaplains),CAIR (Council 
on American-Islamic Relations), 
ICNA ((Islamic Circle of North 
America), ISNA (Islamic Society of 



North America), NABIC (North 
American Bangladeshi Islamic 
Community) इ΄ािद} 
 

यहाँ हम तीसरे वगɋ के मुसलमानो ंको (जो अҗाह स ेडरन े
वाल े सीध-ेसादे मुसलमान हɗ ȭजनकȱ कुल मुसलमानो ं मɔ 
संʩा का अनुपात लगभग 70-80% है)  छोड़ देत ेहɗ,    
 
दोनो ं वगɋ A तथा B मɔ एक लʔण उभयिनҽ है: पयाɋа 
संʩा मɔ लोगो ंको मुसलमान करना तािक इөामी शȬरया 
अथवा ɨददू कानून (अҗाह का िनयम जसैा अभी 
अफ़ग़ािनӒान के ताȭलबान शासन मɔ है) राҷɌ  के мशासन मɔ 
लाग ूिकया जा सके। यहाँ मʩु अंतर यह है-वगɋ A, अथाɋत 
आतंकवादी तथा धमाɍध लोग सशӕ संघषɋ मɔ (ȭजहाद, 
आतंक) मɔ ȭलа हɗ तथा वगɋ B (मʩुतः  पȭҦमी राҷɌ ो ं मɔ 
रहन ेवाले मुसलमान) मीठी बातो ंस ेतथा शांितपणूɋ आʱह 
के बल पर दीन के शांितपूणɋ мचार-мसार मɔ लगा ɨआ है; 
यह वगɋ पाҦा΄ राҷɌ ो ंके भोले-भाल ेनागȬरको ंको मȮԺजद स े



мसाȬरत मɮारी स े भरे ɨए उपदेशो ं के माφम स े तथा 
अनकेो ं वािषɋक तथा अήɋवािषɋक इөामी सѷेलनो ं तथा 
उѷा कȱ बैठको ंकȱ सहायता स ेधमाɍतȬरत कर रहा है। दोनो ं
के मन अभीҷ को लेकर कोई मतभेद अथवा दिुवधा नही ंहै-
राҷɌ  मɔ इөामी शȬरया कानून लाग ूकरना।   
 

िनҰषɋ  
हमारे भोले-भाल ेतथा मन कȱ गहराई मɔ इөामी мभΉु कȱ 
अȭभलाषा सँजो कर रखन े वाले छκ इөामी अितवादी,  
जैस े िक हावɋडɋ िवҮिवμालय के ӝातक, ȭजनकȱ संʩा पूरे 
िवҮ मɔ बɨत अȭधक हɗ, अथवा कोई भी दसूरा धूतɋ इөामी 
अितवादी जो ȭजहाद के यथाथɋ तथा ऐितहाȭसक स΄ को 
तोड़-मरोड़कर आधुिनक िवҮ को मूखɋ बनाना चाहता है, उХɔ 
अपन ेधूतɋता पर िवचार करना चािहए; φान रहे यह धूतɋता 
िवҮ भर मɔ फैल ेɨए ȭशȭʔत मुसलमानो ंमɔ ҡाа है। यिद व े
ȭजहाद कȱ कोई चतुराई स ेभरी ɨई नई पȬरभाषा देना चाहते 
हɗ, जो सौѻ तथा राजनीितक संतुलन का आभास देती हो, 
तो बेहतर होगा िक व े पहले कुरान, अहदीस तथा सभी 



इөामी इितहास कȱ पӒुको ंको पȬरवितɋत करɔ जो िवҮ भर 
के पӒुकालयो ंमɔ उपलѐ हɗ। दसूरा िवकҍ यह है िक व े
इөामी इितहास के समӒ सािह΄ को नदी अथवा समνु मɔ 
फɔ क कर नҷ कर दɔ तथा एक नवीन शांितपूणɋ इөामी 
इितहास को Ӫयं ȭलखन ेमɔ जुट जाएं। यिद व ेऐसा करत ेहɗ 
तो यह एक सुधरा ɨआ इөाम होगा, परंत ुयह दखु के साथ 
कहना पड़ रहा है िक िनकट भिवӊ मɔ मҗुाह ऐसा नही ं
होन े दɔगे। इस कारण इөामी बुिήजीिवयो ं को, ȭजनमɔ स े
अȭधकांश NFB (News from Bangladesh) 
िनयिमत जात ेरहत ेहɗ, अपन ेिमΟा घमंड को िनगलना होगा 
तथा अपन े कȭथत आहत अȭभमान को भी भूलना होगा। 
एक कहावत है-कुͱे भूँ कत े रहत ेहɗ और कारवा ंगजुर जाता 
है। मानवता ɠढ़ संकҍ के साथ उस м΄ेक आәा स े
छुटकारा पाना चाहती है ȭजसन ेमानव जाित को कंुिठत करके 
रखा ɨआ था तथा कभी भी उस ेयह अवसर नही ंिदया िक 
वह उϿित कȱ राह पर आग ेबढ़े।      
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